	[bookmark: Text5]     
	
	Ne lijepite/pišite
ništa u ovaj prostor!

(prostor za eGOP barcode)

	(ime i prezime/naziv podnositelja)
	
	

	[bookmark: Text6]     
	
	

	(OIB podnositelja)
	
	

	     
	
	

	(prebivalište/sjedište podnositelja)
	
	

	     
	
	

	(opcionalno: e-mail adresa podnositelja)
	
	

	     
	
	[bookmark: _GoBack]Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture
Lučka kapetanija _____________________
Lučka ispostava ______________________

	(opcionalno: broj telefona podnositelja)
	
	


	Ovdje zalijepite državne biljege - vidjeti napomene.
Po podnescima za koje nije plaćena pristojba neće se postupati.



ZAHTJEV ZA UPIS PROMJENE PODATAKA U UPISNIKU ČAMACA / PREUPIS
(Označite  ili upišite odgovarajuće podatke)

Vrsta promjene: (označiti)
	
	A. Promjena prava vlasništva na čamcu
	
	C. Promjena motora/upis novog na čamcu

	
	B. Promjena luke upisa čamca (preupis)
	
	D. Ostale promjene




Podaci o čamcu koji je predmet ovog zahtjeva:
Oznaka: _________________, NIB: _________________, Ime: ___________________________________

A. Promjena prava vlasništva na čamcu
Podnosim zahtjev za upis promjene vlasništva nad gore naznačenim čamcem tako da se brišu trenutačno upisani podaci o vlasniku i da se kao novi podaci o vlasniku upišu slijedeći podaci:
	
	Ime i prezime/naziv:
	     
	OIB:
	     

	
	Podaci o prebivalištu/sjedištu:
	Ulica:
	     

	
	
	Naselje:
	     

	
	
	Poštanski broj:
	     
	Država:
	     



Zahtjev za promjenu vlasništva čamca sadrži i zahtjev za preupis u drugu kapetaniju/ispostavu, osim ako se radi o slijedećim slučajevima (po potrebi označite ili ostavite prazno);
	
	imam prebivalište/sjedište na području lučke kapetanije/ispostave u kojoj je čamac trenutačno upisan

	
	nemam prebivalište/sjedište na području lučke kapetanije/ispostave u kojoj je čamac trenutačno upisan, ali izjavljujem da će čamac pretežito boraviti na području lučke kapetanije/ispostave u kojoj je trenutačno upisan





B. Promjena luke upisa čamca (preupis)
Podnosim zahtjev za preupis (prijenos upisa) gore naznačenog čamca, iz upisnika čamaca u kojem je trenutačno upisan u upisnika čamaca za: 
 negospodarske namjene /  gospodarske namjene /  javne namjene,
 Lučke  kapetanije /  Lučke  ispostave ___________________________.


C. Promjena motora/upis novog na čamcu
Podnosim zahtjev za:
	brisanje dosadašnjeg motora:
	Tip (marka):
	[bookmark: Text16]     
	Oznaka (model):
	[bookmark: Text17]     

	Serijski broj:
	[bookmark: Text18]     

	Snaga (kW):
	[bookmark: Text19]     
	Vrsta:
	[bookmark: Text20] vanbrodski  brodski      


iz lista A gore naznačenog čamca.
	upis novog motora:
	Tip (marka):
	     
	Oznaka (model):
	     

	Serijski broj:
	     

	Snaga (kW):
	     
	Vrsta:
	 vanbrodski  brodski      


iz lista A gore naznačenog čamca.


D. Ostale promjene
Ostale promjene: Podnosim zahtjev da se u odgovarajućem ulošku upisnika čamaca u kojem je upisan gore naznačen čamac, upiše slijedeća promjena:
[bookmark: Text22]_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________.







Prilozi/izjave vezane za dozvolu za plovidbu čamca: (označiti samo jednu opciju)
	
	zahtjevu se prilaže dozvola za plovidbu čamca

	
	dozvola za plovidbu čamca je izgubljena/uništena



Zahtjevu se prilažu: (označiti)
	
	Isprava kojom se dokazuje vlasništvo čamca i porivnog stroja (npr. račun, kupoprodajni ugovor, ugovor o darovanju, rješenje o nasljeđivanju, izjava o samogradnji, odluka suda i sl.)

	
	Osobna iskaznica

	
	Izvadak iz registra trgovačkih društava za pravnu osobu, odnosno obrtnog registra za   fizičku osobu-obrtnika

	
	Propisano ovjerena punomoć za zastupanje (kada se zahtjev podnosi preko opunomoćenika)

	
	Propisano ovjerena punomoć za primanje pismena (po potrebi, ali obavezno u nekim slučajevima - vidjeti napomene dolje)

	
	Ako se radi o promjeni namjene čamca; Potvrda priznate organizacije o uspješno izvršenom nadzoru o promjeni namjene čamca

	
	Upravne pristojbe (vidjeti napomene)

	
	20,00 kn naknade za izdavanje dozvole za plovidbu čamca, ako se izdaje nova (za detalje o načinu uplate ovog iznosa potrebno je kontaktirati lučku kapetaniju odnosno ispostavu kojoj se podnosi ovaj zahtjev)

	
	[bookmark: Text8]________________________



	     
	
	

	(mjesto i datum podnošenja)
	
	(potpis/pečat podnositelja)



NAPOMENE:
Plaćanje upravnih pristojbi (državni biljezi). Ako zahtjev podnosi:
· 1 osoba, potrebno je platiti 35,00 kn upravnih pristojbi
· više osoba, pristojba se plaća onoliko puta koliko ima podnositelja zahtjeva (npr. 2 podnositelja = 70 kn)
Kad se osoba po čijem je zahtjevu pokrenut postupak nalazi u inozemstvu, a nema u Republici Hrvatskoj osobu ovlaštenu za zastupanje, obvezna je odrediti opunomoćenika za primanje pismena s prebivalištem u Republici Hrvatskoj. Ako tako ne postupi, zahtjev će se odbaciti rješenjem. Kad je stranka ovlastila određenu osobu za primitak pismena (opunomoćenik za primanje pismena), o tome je dužna obavijestiti javnopravno tijelo. Dostavom pismena opunomoćeniku za primanje pismena smatra se da je dostava izvršena samoj stranci.
Vlasnik čamca koji nema prebivalište u Republici Hrvatskoj, obvezan je ovlastiti pravnu ili fizičku osobu u Republici Hrvatskoj da ga u vrijeme odsutnosti zastupa pred nadležnim hrvatskim tijelima.
Svi dokumenti se prilažu u izvorniku ili ovjerenoj preslici. Uz isprave sastavljene na stranom jeziku mora se priložiti ovjerovljeni prijevod na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu.
Javne isprave izdane u inozemstvu mogu se upotrijebiti u Republici Hrvatskoj (osim ako drukčije nije određeno dvostranim ili mnogostranim ugovorima) ako su legalizirane u skladu s propisima zemlje izdavanja i nadovjerene u hrvatskoj diplomatskoj misiji ili konzularnom uredu u toj državi (uz prijevod na hrvatski jezik), ili, ako se nakon legalizacije, u skladu s propisima države izdavanja, nadovjere u diplomatsko/konzularnom predstavništvu te države u Republici Hrvatskoj i legaliziraju (nadovjere) u Ministarstvu vanjskih poslova Republike Hrvatske. U slučaju da Republika Hrvatska nema diplomatsko/konzularno predstavništvo u državi izdavanja isprave, a niti ta država nema diplomatsko/konzularno predstavništvo u Republici Hrvatskoj, legalizacija (nadovjera) obavlja se u trećoj državi, u kojoj obje države imaju diplomatsko/konzularno predstavništvo i to na sljedeći način: nakon ovjere isprave od strane nadležnih tijela države u kojoj je izdana, ispravu nadovjerava njezino diplomatsko/konzularno predstavništvo u trećoj državi, zatim ministarstvo vanjskih poslova treće države i na kraju diplomatsko/konzularno predstavništvo Republike Hrvatske u toj trećoj državi.
Ako je pojedina država s Republikom Hrvatskom zaključila bilateralni ugovor, te isprave, uz uvjet uzajamnosti, ne podliježu nikakvoj ovjeri.
Popis država s kojima je Republike Hrvatska sklopila bilateralne ugovore: Austrija, Bosna i Hercegovina, Bugarska, Crna Gora, Češka, Francuska, Mađarska, Makedonija, Poljska, Rumunjska, Rusija, Slovačka, Slovenija, Srbija i Turska. Ako država nije potpisala bilateralni ugovor, a potpisnica je Haške konvencije o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava iz 1961. godine, postupak legalizacije se provodi stavljanjem potvrde s naznakom „Apostille“. Popis država potpisnica Haške konvencije o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava iz 1961. godine nalazi se na Internet stranici www.hcch.net.
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